
เกณฑ์สำ�หรับการเป็นพันธมิตร
ทางธุรกิจ
เพื่อสนับสนุนและส่งเสริมการดำ�เนินธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบ
ตลอดห่วงโซ ่เอกสารนี้จะให้ข้อมูลสรุปเกี่ยวกับข้อกำ�หนดด้าน
จริยธรรมที่พันธมิตรทางธุรกิจทั้งหมดของเราต้องปฏิบัติตาม
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วัตถุประสงค์ 
Atlas Copco Group เป็นกลุ่มบริษัทอุตสาหกรรมระดับโลก ตั้งอยู่ในกรุงสตอกโฮล์ม ประเทศสวีเดน มี
พนักงานมากกว่า 50,000 คน และมีลูกค้าอยู่ในมากกว่า 180 ประเทศทั่วโลก วิสัยทัศน์ของกลุ่มบริษัทเรา
คือการเป็นบริษัทที่ได้รับการนึกถึงเป็นอันดับแรก นั่นคือเป็นตัวเลือกอันดับแรกสำ�หรับลูกค้า ซัพพลายเออร์ 
พันธมิตรทางธุรกิจ ตลอดจนผู้มีส่วนได้ส่วนเสียของเรา Atlas Copco Group มุ่งมั่นที่จะบรรลุเป้าหมาย
นี้ ด้วยการยึดมั่นในค่านิยมหลักของเราผ่านหลักจริยธรรมในการดำ�เนินธุรกิจ และด้วยการทำ�งานร่วมกับ
พันธมิตรทางธุรกิจที่มีค่านิยมและมาตรฐานที่คล้ายคลึงกับเรา

เอกสารเกณฑ์สำ�หรับการเป็นพันธมิตรทางธุรกิจฉบับนี้เป็นการสนับสนุนในการนำ�หลักจรรยาบรรณของ Atlas Copco Group ไป
ปฏิบัติ โดยจะให้คำ�อธิบายสั้น ๆ เกี่ยวกับความคาดหวังพื้นฐานต่อพันธมิตรทางธุรกิจของเรา พันธมิตรหลักทางธุรกิจจะต้องปฏิบัติ
ตามหลักจรรยาบรรณของ Atlas Copco Group ด้วยการลงนามในเอกสารฉบับนี้ หรือด้วยการแสดงให้เห็นถึงการมีหลักจรรยา
บรรณของตนเองที่เทียบเคียงกันได้

สิ่งที่หลักจรรยาบรรณของ Atlas Copco Group กำ�หนด:

	ꞏ ที่ Atlas Copco Group เรามุ่งมั่นที่จะรักษามาตรฐานจริยธรรมระดับสูงในทุกการปฏิสัมพันธ์ทางธุรกิจของเรา และเราก็คาด
หวังให้พันธมิตรทางธุรกิจของเราปฏิบัติในแนวทางเดียวกัน 

	ꞏ เราคาดหวังให้พันธมิตรทางธุรกิจของเราทุกรายปฏิบัติตามหลักจรรยาบรรณของเรา เราคัดกรองและตรวจสอบพันธมิตรทาง
ธุรกิจของเราอย่างรอบคอบ เพื่อให้มั่นใจว่าทุกรายดำ�เนินงานอย่างสอดคล้องกับมาตรฐานทั้งหมดของเราทั้งในด้านคุณภาพ 
จริยธรรมทางธุรกิจ สิทธิมนุษยชน สิ่งแวดล้อม และประสิทธิภาพของทรัพยากร พันธมิตรทางธุรกิจทุกรายจะต้องให้ความร่วม
มือกับ Atlas Copco Group ในการตรวจสอบใด ๆ เมื่อได้รับการร้องขอเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้า 

	ꞏ เราสนับสนุนให้พันธมิตรทางธุรกิจของเรารายงานเกี่ยวกับการละเมิดหลักจรรยาบรรณของเราให้เราทราบ

เกณฑ์สำ�หรับการเป็นพันธมิตรทางธุรกิจนี้อิงตามหลักจรรยาบรรณของเรา ซึ่งอิงมา
จากกรอบจริยธรรมระหว่างประเทศหลักที่ Atlas Copco Group ยอมรับ ได้แก่: 

หลักจรรยาบรรณของ Atlas Copco Group และเอกสารอื่น ๆ ที่มีการอ้างถึงในเกณฑ์สำ�หรับการเป็นพันธมิตรทางธุรกิจ รวมถึง
ระบบการรายงาน SpeakUp ที่มีไว้เพื่อรายงานการละเมิดหลักจรรยาบรรณดังกล่าว ซึ่งสามารถดูได้บนเว็บไซต์ภายนอกของเรา: 
www.atlascopcogroup.com

ปฏิญญา ILO ว่าด้วยหลัก
การพื้นฐานและสิทธิ์ใน

การทำ�งาน

แนวทาง
ปฏิบัติของ 

OECD สำ�หรับบริษัท
ข้ามชาติ

ข้อตกลงโลกแห่ง
สหประชาชาติ
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ของสหประชาชาติ
สำ�หรับธุรกิจและสิทธิ

มนุษยชน

ร่างพระราชบัญญัติสิทธิ
มนุษยชนระหว่างประเทศ

แห่งสหประชาชาติ

https://www.atlascopcogroup.com/en
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ข้อกำ�หนดสำ�หรับการเป็นพันธมิตรทางธุรกิจ 
พันธมิตรทางธุรกิจ เช่น ซัพพลายเออร์ ผู้รับเหมา พันธมิตรร่วมทุน ตัวแทน ผู้ค้าปลีก หรือผู้จัดจำ�หน่าย 
จะต้องตกลงที่จะดำ�เนินงานให้สอดคล้องกับความมุ่งมั่นและความคาดหวังต่อหลักจรรยาบรรณของกลุ่ม
ธุรกิจของเรา หากพันธมิตรทางธุรกิจมีการใช้ผู้รับเหมาในการผลิตผลิตภัณฑ์หรือบริการของ  
Atlas Copco Group พันธมิตรทางธุรกิจดังกล่าวจะต้องใช้หลักการเดียวกันนี้ในการประเมินและคัดเลือก
ผู้รับเหมาของตนเอง หากได้รับการร้องขอ พันธมิตรทางธุรกิจจะต้องแจ้งให้ Atlas Copco Group ทราบ
ว่ามีการใช้ผู้รับเหมารายใด 

พันธมิตรทางธุรกิจจะต้องดำ�เนินกิจกรรมทุกอย่างโดยสอดคล้องตามกฏหมายที่บังคับใช้ในประเทศที่ตนเองดำ�เนินธุรกิจและ
การจ้างงานอยู่ ในกรณีที่มีข้อกำ�หนดบางข้อของ Atlas Copco Group อยู่นอกเหนือข้อกำ�หนดในกฎหมายท้องถิ่น ในกรณีนี้ 
พันธมิตรทางธุรกิจจะต้องปฏิบัติตามข้อกำ�หนดเพิ่มเติมดังกล่าวของ Atlas Copco Group ด้วย ในกรณีที่มีข้อขัดแย้งระหว่างข้อ
กำ�หนดของ Atlas Copco Group กับกฎหมายและข้อบังคับที่บังคับใช้ พันธมิตรทางธุรกิจจะต้องแจ้งให้ Atlas Copco Group 
ทราบถึงความขัดแย้งดังกล่าว ก่อนที่จะลงนามในเอกสารนี้ 

Atlas Copco Group คาดหวังให้พันธมิตรทางธุรกิจทำ�การรายงานให้เราทราบถึงการดำ�เนินการใด ๆ ที่สงสัยว่าอาจเป็นการ
ละเมิดหลักจรรยาบรรณของเรา เรามีระบบการรายงานภายนอกที่เรียกว่า SpeakUp ซึ่งจัดทำ�ขึ้นเพื่อให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้งหมด
ใช้ในการรายงาน ซึ่งจะไม่มีการเปิดเผยตัวตนทั้งสิ้น สามารถทำ�การรายงานได้ในเกือบทุกภาษา เรียนรู้เพิ่มเติมเกี่ยวกับ SpeakUp 
ได้บนเว็บไซต์ของเรา

1. การรับผิดชอบต่อสิ่งแวดล้อมและการดำ�เนินการด้านสภาพภูมิอากาศ 
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องมรีะบบการจดัการสิง่แวดล้อมท่ีได้รบัอนุมติั หรอืแสดงความมุง่มัน่ในการปรบัปรุง
ประสทิธภิาพด้านสิง่แวดล้อมและผลกระทบต่อสิง่แวดล้อมของตนเองอยา่งต่อเนื่อง ซึ่งรวมถึงความมุง่มัน่ท่ีจะลด
ผลกระทบต่อสิง่แวดล้อมจากกระบวนการต่าง ๆ เชน่ การผลิต การแปลงเป็นดิจทัิล การใชผ้ลิตภัณฑ์ การขนสง่ 
หรอืการกำ�จดัของเสยี เป็นต้น พนัธมติรทางธุรกิจทกุรายควรแสดงใหเ้หน็ถึงความมุง่มัน่ตัง้ใจและการดำ�เนินการ
เพื่อแก้ไขปัญหาการเปล่ียนแปลงสภาพภมูอิากาศ และต้องมุง่มัน่ท่ีจะสนับสนุนการพฒันาและสง่เสรมิเทคโนโลยท่ีี
นำ�ไปสูก่ารเปล่ียนแปลงสูส่งัคมคารบ์อนต่ำ� 

2. การปฏิบัติตามรายการสิ่งต้องห้ามและประกาศของ Atlas Copco Group
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องปฏิบติัตามรายการสิง่ต้องหา้มและประกาศของ Atlas Copco Group1 ติดตามการ
อัปเดตรายการดังกล่าว และแจง้ให ้Atlas Copco Group ทราบ หากพบสารต้องหา้มท่ีอาจขดัแยง้ต่อการปฏิบติั
ตามรายการนี้

รายการสิง่ต้องหา้มของ Atlas Copco Group จะระบุรายชื่อสารท่ีไมค่วรใชใ้นสิง่ของใด ๆ ท่ีจดัสง่ให ้ 
Atlas Copco Group หรอืในกระบวนการผลิตใด ๆ 

รายชื่อท่ีประกาศของ Atlas Copco Group จะใหข้อ้มูลเก่ียวกับสารท่ีควรใชอ้ยา่งจำ�กัด พนัธมติรธุรกิจจะต้องแจง้
ให ้Atlas Copco Group ทราบถึงการใชส้ารใด ๆ ท่ีอยูใ่นรายการสารต้องหา้มนี้ นอกจากนี้ รายการท่ีประกาศยงั
รวมถึงแรธ่าตท่ีุมขีอ้ขดัแยง้ด้วย2 หากได้รบัการรอ้งขอจาก Atlas Copco Group พนัธมติรทางธุรกิจท่ีจดัหาชิน้
สว่น ผลิตภัณฑ์ หรอืวตัถดุิบท่ีมแีรธ่าตท่ีุมขีอ้ขดัแยง้ตัง้แต่หนึ่งชนิดขึ้นไป ซึ่งได้มาจากประเทศท่ีได้รบัผลกระทบจาก
ความขดัแยง้และมคีวามเสีย่งสงู3 จะต้องยนิดีใหค้วามรว่มมอืตามคำ�ขอนัน้ ๆ เพื่อดำ�เนินการตรวจสอบสถานะตาม
แนวทางการตรวจสอบวเิคราะหส์ถานะของ OECD4

1 สามารถดูรายชื่อสิ่งต้องห้ามและประกาศของเราได้บนเว็บไซต์ของเรา: www.atlascopcogroup.com 
2 �โคลัมไบท์-แทนทาไลต์ (โคลแทน) แคสซิเทอไรต์ ทองคำ� วูลแฟรไมต์ หรืออนุพันธ์ของดีบุก ทังสเตน และแทนทาลัม ทั้งที่อยู่ในสถานะที่เป็นแร่และโลหะ หรือแร่อื่นใดที่
สหภาพยุโรปหรือสหรัฐอเมริกาจัดเป็นแร่ที่มีข้อขัดแย้ง

3 �พื้นที่ที่ได้รับผลกระทบจากความขัดแย้งและมีความเสี่ยงสูงหมายถึง พื้นที่ที่อยู่ในสภาวะขัดแย้งจากการสู้รบหรือมีความเปราะบางหลังความขัดแย้ง ซึ่งรวมถึงพื้นที่ที่
การปกครองและความมั่นคงไม่มีเสถียรภาพหรือไม่มีอยู่จริง เช่น รัฐที่ล้มเหลว และพื้นที่ที่มีการละเมิดกฎหมายระหว่างประเทศอย่างกว้างขวางและเป็นระบบ รวมถึงการ
ละเมิดสิทธิมนุษยชน

4 คำ�แนะนำ�ในการตรวจสอบสถานะของ OECD สำ�หรับห่วงโซ่อุปทานที่มีความรับผิดชอบต่อแร่ธาตุที่มาจากพื้นที่ที่ได้รับผลกระทบจากความขัดแย้งและมีความเสี่ยงสูง

http://www.atlascopcogroup.com
https://www.oecd-ilibrary.org/governance/oecd-due-diligence-guidance-for-responsible-supply-chains-of-minerals-from-conflict-affected-and-high-risk-areas_9789264252479-en
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3. การสนับสนุนและการเคารพสิทธิมนุษยชน 
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องสนับสนุนและเคารพการคุ้มครองสทิธมินุษยชน พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องยนืยนัวา่ไมไ่ด้
มสีว่นรว่มในการละเมดิสทิธมินุษยชน และปฏิบติัตามกรอบจรยิธรรมระหวา่งประเทศหลักท่ี Atlas Copco Group 
ยอมรบั 

4. ไม่มีการใช้ทาสสมัยใหม่หรือแรงงานบังคับ 
Atlas Copco Group ไมย่อมรบัทาสยุคใหมใ่นทกุรูปแบบ ซึ่งรวมถึงแรงงานท่ีถกูบงัคับและไมส่มคัรใจ ตัวอยา่ง
เชน่ การขม่ขูใ่หบุ้คคลทำ�งานเพื่อหลีกเล่ียงการถกูลงโทษจากการต้องชดใชห้นี้หรอืการบงัคับขูเ่ขญ็รูปแบบอ่ืน 
นอกจากนี้ Atlas Copco Group ยงัหา้มมใิหพ้นัธมติรทางธุรกิจกำ�หนดใหพ้นักงานต้องมดัจำ�เงิน หรอืยดึเอกสาร
ต้นฉบบั เชน่ หนังสอืเดินทาง ใบรบัรองการศึกษา และอ่ืน ๆ ท่ีคล้ายกันระหวา่งการจา้งงานด้วย 

5. ไม่ใช้แรงงานเด็ก 
Atlas Copco Group หา้มการใชแ้รงงานเด็ก พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องดำ�เนินมาตรการป้องกันท่ีจำ�เป็นเพื่อให้
แน่ใจวา่จะไมจ่า้งบุคคลใด ๆ ท่ีอายุต่ำ�กวา่อายุท่ีกฎหมายกำ�หนดในการจา้งงาน ซึ่งหมายความวา่ หา้มมใิหจ้า้งบุคคล
ท่ีอายุต่ำ�กวา่อายุท่ีสำ�เรจ็การศึกษาภาคบงัคับ หรอือายุต่ำ�กวา่ 15 ปี ในกรณีท่ีกฎหมายท้องถ่ินกำ�หนดขอ้จำ�กัดด้วย
อายุท่ีสงูกวา่ ก็จะต้องปฏิบติัตามนัน้ สำ�หรบัผูเ้ยาวท่ี์ได้รบัอนุญาต ฝ่ายบรหิารมคีวามรบัผดิชอบในการจดัหาสภาพ
การทำ�งาน ชัว่โมงการทำ�งาน และค่าจา้งท่ีเหมาะสมกับอายุของเขาหรอืเธอผูน้ัน้ โดยขัน้ต่ำ�จะต้องเป็นไปตามขอ้
กำ�หนดทางกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง อายุขัน้ต่ำ�สำ�หรบัการทำ�งานอันตรายคือ 18 ปี 

6. การขจัดการเลือกปฏิบัติ 
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องสนับสนุนโอกาสท่ีเท่าเทียมกัน ความยุติธรรม และความหลากหลาย และดำ�เนินการให้
แน่ใจวา่ในทกุการพจิารณาจา้งงาน ผูส้มคัรทกุคนได้รบัการพจิารณาท่ีเหมาะสมตามความสามารถและคณุสมบติัของ
พวกเขา โดยไมค่ำ�นึงถึงอายุ ความทพุพลภาพ ชาติพนัธุ ์เพศ อัตลักษณ์ทางเพศ สญัชาติ ความคิดเหน็ทางการเมอืง 
ศาสนา หรอื รสนิยมทางเพศ 

7. การดำ�เนินการให้มั่นใจว่าสภาพแวดล้อมการทำ�งานมีความปลอดภัยและดีต่อสุขภาพ 
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องใหค้วามสำ�คัญกับความปลอดภัยของพนักงานเป็นอันดับแรกตลอดเวลา สภาพของ
สถานท่ีทำ�งานและโรงงานจะต้องอยูใ่นสภาพท่ีคนงานสามารถปฏิบติังานได้อยา่งปลอดภัยและดีต่อสขุภาพ รวมถึง
มกีารป้องกันอัคคีภัยด้วย เพื่อเป็นการลดความเสีย่งต่าง ๆ ท่ีอาจเกิดขึ้น จะต้องมกีารจดัทำ�นโยบายท่ีเหมาะสมเพื่อ
ป้องกันสขุภาพและความปลอดภัยของพนักงาน ซึ่งรวมถึงการจดัฝึกอบรม และนิยามคำ�อธบิายบทบาทท่ีชดัเจน สิง่
อำ�นวยความสะดวกต่าง ๆ สำ�หรบัพนักงานจะต้องได้รบัการจดัการใหอ้ยูใ่นลักษณะท่ีชว่ยปกป้องศักดิ์ศรขีองบุคคล
และตอบสนองความต้องการด้านสขุอนามยัสว่นบุคคล พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องดำ�เนินการอยา่งเหมาะสมเพื่อ
ทำ�ใหม้ัน่ใจถึงความปลอดภัย การป้องกันการเกิดอุบติัเหตแุละการเจบ็ป่วยของพนักงานอันเนื่องมาจากสภาพการ
ทำ�งาน ซึ่งรวมถึงความพรอ้มของอุปกรณ์ปฐมพยาบาลและอุปกรณ์ป้องกันสว่นบุคคล ตลอดจนเครื่องมอืท่ีถกู
ต้องและได้รบัการรบัรอง (ถ้าม)ี

8. ค่าจ้างที่ยุติธรรมและเวลาทำ�งานที่เหมาะสม 
การดำ�เนินงานทัง้หมดควรได้รบัการตอบแทนอยา่งยุติธรรม พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องปฏิบติัตามขอ้กำ�หนดทาง
กฎหมายและขอ้ตกลงการเจรจาต่อรองรว่มท่ีเก่ียวขอ้งเก่ียวกับชัว่โมงการทำ�งาน ค่าล่วงเวลา การพกั การลา ค่าจา้ง 
และสวสัดิการ เป็นอยา่งน้อย 
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9. เสรีภาพในการสมาคมและสิทธิ์ในการร่วมเจรจาต่อรอง 
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องยนืยนัวา่พนักงานของตนเองมเีสรภีาพในการสื่อสารอยา่งเปิดเผยกับฝ่ายบรหิารเพื่อ
แก้ไขปัญหาเก่ียวกับสถานท่ีทำ�งานและค่าตอบแทน พนักงานมสีทิธิเ์ลือกได้วา่จะใหส้หภาพแรงงานเป็นตัวแทนในการ
รว่มเจรจาต่อรองหรอืไม ่Atlas Copco Group ไมย่อมรบัใหม้กีารเลือกปฏิบติัต่อพนักงานท่ีใชส้ทิธิด์ังกล่าว

10. ทรัพย์สินทางปัญญา 
พนัธมติรทางธุรกิจเขา้ใจวา่สทิธิใ์นทรพัยส์นิทางปัญญา เชน่ สทิธบิตัร เครื่องหมายการค้า ลิขสทิธิ ์การออกแบบ ชื่อ
โดเมน ความรู ้และความลับทางการค้า เป็นทรพัยส์นิทางธุรกิจท่ีสำ�คัญ และพนัธมติรมคีวามมุง่มัน่ท่ีจะปกป้องสทิธิ์
ในทรพัยส์นิทางปัญญาของ Atlas Copco Group อยา่งเต็มท่ี และจะไมเ่ปิดเผยขอ้มูลใด ๆ เก่ียวกับทรพัยส์นิทาง
ปัญญาแก่บุคคลท่ีสาม 

11. ไม่มีการทุจริต 
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องสง่เสรมิการดำ�เนินธุรกิจอยา่งเป็นกลาง ยุติธรรม มจีรยิธรรม และต้องต่อต้านการ
ทจุรติทกุรูปแบบ พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องปฏิบติัตามกฎหมายท้องถ่ินและอนุสญัญาวา่ด้วยการต่อต้านการทจุรติ
ระหวา่งประเทศ อีกทัง้จะต้องไมเ่สนอสิง่ใดใหพ้นักงานของ Atlas Copco Group หรอืบุคคลท่ีสาม เชน่ เจา้หน้าท่ี
ของรฐั เพื่อเป็นการสรา้งอิทธพิลท่ีไมเ่หมาะสม 

พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องหลีกเล่ียงความขดัแยง้ทางผลประโยชน์ท่ีอาจเกิดขึ้น และหากพบความขดัแยง้ทางผล
ประโยชน์ท่ีเกิดขึ้นในความสมัพนัธร์ะหวา่งพนัธมติรทางธุรกิจกับ Atlas Copco Group ก็จะต้องแจง้ให ้ 
Atlas Copco Group ทราบ

12. ไม่มีพฤติกรรมต่อต้านการแข่งขัน 
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องดำ�เนินการแขง่ขนัท่ีเป็นธรรมและยอมรบัท่ีจะไมเ่ขา้รว่มการสนทนา ขอ้ตกลงทัง้อยา่งเป็น
ทางการหรอืไมเ่ป็นทางการกับคู่แขง่ เก่ียวกับการกำ�หนดราคา การเสนอราคา สว่นแบง่การตลาด หรอืกิจกรรมอ่ืน
ใดท่ีคล้ายคลึงกัน ซึ่งมจุีดมุง่หมายเพื่อป้องกันหรอืจำ�กัดการแขง่ขนั หรอืสง่ผลใหเ้กิดการป้องกันหรอืจำ�กัดการ
แขง่ขนั 

13. การปฏิบัติตามพันธกรณีด้านการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดทางการค้า
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องมุง่มัน่ท่ีจะปฏิบติัตามสนธสิญัญาและขอ้ตกลงระหวา่งประเทศวา่ด้วยการไมส่ง่เสรมิการ
ใชอ้าวุธนิวเคลียร ์เทคโนโลยขีปีนาวุธ อาวุธเคมแีละชวีภาพ รวมถึงกฎเกณฑ์และระบอบการค้าระหวา่งประเทศ การ
ควบคมุการสง่ออก และการคว่ำ�บาตรทางเศรษฐกิจ

พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องจดัประเภทสนิค้าและบรกิารท่ีสง่ออกหรอืนำ�เขา้อยา่งถกูต้องเสมอ เพื่อใหแ้น่ใจวา่มกีาร
สำ�แดงศุลกากรท่ีเหมาะสม และได้รบัใบอนุญาต และเสยีภาษีอากรท่ีจำ�เป็นทัง้หมด

14. การปกป้องข้อมูลและความเป็นส่วนตัว
พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องปกป้องขอ้มูลสว่นบุคคลและเคารพสทิธิใ์นความเป็นสว่นตัว ซึ่งหมายความวา่จะต้อง
ดำ�เนินการรวบรวม ใช ้และประมวลผลขอ้มูลสว่นบุคคลของบุคลากรและลกูค้าด้วยความรบัผดิชอบและถกูกฎหมาย 

พนัธมติรทางธุรกิจจะต้องดำ�เนินมาตรการป้องกันท่ีเหมาะสม เพื่อปกป้องไมใ่หม้กีารใชห้รอืเปิดเผยขอ้มูลสว่นบุคคล
โดยไมไ่ด้รบัอนุญาต
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คำ�ชี้แจงถึงการปฏิบัติตามข้อกำ�หนด 
Atlas Copco Group คาดหวังให้พันธมิตรทางธุรกิจของเราทั้งหมดดำ�เนินทุกกิจกรรมอย่างสอดคล้องกับจริยธรรมทางสังคมและ
ธุรกิจ มาตรฐานด้านสิ่งแวดล้อม ตลอดจนมีความมุ่งมั่นที่จะแสดงให้เห็นในหลักจรรยาบรรณของเรา

เราตรวจสอบความสัมพันธ์ทางธุรกิจของเราอย่างสม่ำ�เสมอ และอาจยุติความสัมพันธ์กับพันธมิตรทางธุรกิจที่ไม่ยินดีเปลี่ยนแปลง
เพื่อให้สอดคล้องกับมาตรฐานและเกณฑ์ของเรา Atlas Copco Group คาดหวังให้พันธมิตรทางธุรกิจของเราเก็บรักษาเอกสารอย่าง
เพียงพอเพื่อแสดงให้เห็นถึงการปฏิบัติตามเกณฑ์ของพันธมิตรทางธุรกิจ หรือแสดงให้เห็นถึงความตั้งใจและความเต็มใจที่จะปฏิบัติ
ตามเกณฑ์ดังกล่าว โดยการจัดทำ�แผนดำ�เนินการร่วมกับ Atlas Copco Group 

หากตรวจพบการละเมิด พันธมิตรทางธุรกิจอาจลงนามในเอกสารเกณฑ์การเป็นพันธมิตรทางธุรกิจนี้ หากกำ�ลังอยู่ระหว่างดำ�เนิน
กระบวนการเพื่อให้สอดคล้องกับข้อกำ�หนดเหล่านี้ และเต็มใจที่จะจัดทำ�แผนดำ�เนินการร่วมกับ Atlas Copco Group 

ตามเงื่อนไขในการทำ�ธุรกิจกับ Atlas Copco Group พันธมิตรทางธุรกิจและผู้รับเหมาจะต้องอนุญาตให้ Atlas Copco Group และ
ตัวแทนที่ได้รับมอบหมายของเรา (รวมถึงบุคคลที่สาม) ดำ�เนินการตรวจสอบได้ เพื่อเป็นการปกป้องและติดตามการปฏิบัติตามเกณฑ์
ของพันธมิตรทางธุรกิจ การตรวจสอบภายในสถานที่จะได้รับการจัดเตรียมล่วงหน้าเสมอ โดยได้รับความร่วมมือจากพันธมิตรทาง
ธุรกิจ การตรวจสอบภายในสถานที่ต่อผู้รับเหมาช่วงของพันธมิตรทางธุรกิจจะดำ�เนินการตามข้อตกลงที่ทำ�ไว้กับพันธมิตรทางธุรกิจ

ข้าพเจ้า ซึ่งเป็นตัวแทนที่ได้รับมอบอำ�นาจตามลายเซ็นด้านล่างของพันธมิตรทางธุรกิจได้อ่านและทำ�ความเข้าใจเอกสารหลัก
เกณฑ์สำ�หรับพันธมิตรทางธุรกิจฉบับนี้ ซึ่งเป็นไปตามหลักจรรยาบรรณของกลุ่ม Atlas Copco Group และขอรับรองว่า
พันธมิตรทางธุรกิจยอมรับและมุ่งมั่นที่จะปฏิบัติตามข้อกำ�หนดทั้งหมด ซึ่งรวมถึงหลักเกณฑ์และข้อกำ�หนดทั้งหมดที่ระบุอยู่ใน
เอกสารนี้โดยสมบูรณ์

ชื่อพันธมิตรทางธุรกิจ:	 .................................................................................................  

ลายเซ็นของผู้มีอำ�นาจลงนามในนามของพันธมิตรทางธุรกิจ:

ลายเซ็น:	 .................................................................................................

ชื่อในตัวอักษรพิมพ์ใหญ่:	 .................................................................................................

ตำ�แหน่งงาน/หน้าที่:	 .................................................................................................

วันที่ลงนาม:	 .................................................................................................
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การอ้างอิง
เว็บไซต์บริษัท:
https://www.atlascopcogroup.com/th-th

หลักจรรยาบรรณของ Atlas Copco Group: 
https://training.involve.com/AtlasCopcoCodeOfConductSite/coc_site.html

Atlas Copco Group ยึดมั่นต่อกรอบการทำ�งานด้านจริยธรรมระหว่างประเทศที่สำ�คัญดังต่อไปนี้: 

	ꞏ ปฏิญญาองค์การแรงงานระหว่างประเทศว่าด้วยหลักการพื้นฐานและสิทธิ์ในการทำ�งาน [www.ilo.org]

	ꞏ แนวทางปฏิบัติของ OECD สำ�หรับบริษัทข้ามชาติ [www.oecd.org]

	ꞏ หลักการชี้แนะของสหประชาชาติสำ�หรับธุรกิจและสิทธิมนุษยชน [www.ohchr.org]

	ꞏ ข้อตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ [www.unglobalcompact.org]

	ꞏ ร่างพระราชบัญญัติสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศของสหประชาชาติ [www.un.org]

https://www.atlascopcogroup.com/th-th
https://training.involve.com/AtlasCopcoCodeOfConductSite/coc_site.html
https://www.atlascopcogroup.com/en/sustainability/living-by-the-highest-ethical-standards/code-of-conduct
https://www.ilo.org/global/lang--en/index.htm
https://www.oecd.org/
https://www.ohchr.org/en/ohchr_homepage
https://unglobalcompact.org/
https://www.un.org/
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Atlas Copco AB (มหาชน)
SE-105 23 สตอกโฮล์ม, สวีเดน 
โทรศัพท์: +46 8 743 80 00 
หมายเลขประจำ�ตัวผู้เสียภาษี: SE556014272001

https://www.atlascopcogroup.com/en

